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Syntynyt Tulipunakukan merkeissii

Viime vuosien suomalaisessa elokuvassa on palattu perinteisiin. Tiille
perinnettii ja jatkuvuutta pohtivalle seminaarille on antanut nimensii vanha
tukkilaislaulu "Me tulemme taas". Tukkilaisiin liittyy eriis punainen lanka -
suorastaan tulipunainen lanka - joka johtaa sadan vuoden takaa niinkin
erilaisiinnykyelokuviin kuinKuningasjdtkii, Juha, KulkurijaJoutsen, Lapin
lrullan kimallus ja Levottomat. En vditii, ettii Laulu tulipunaisesta kukasta
olisi vaikuttanut suoraan mihinktiiin niistii. VeitAn, ett.5 se on kantateos, jonka
epiisuora vaikutus tuntuu nykyptiiviiniikin.

Vdite, ettd Mauritz Stillerin elokuvatLaulu tulipunaisesta lcukasta (1919,
tiistii eteenpiiin kiiytiin mytis nimilyhennystd Tulipunakukka) ja Juha (1921)
olivat merkittiiviin suomalaisen elokuvatuotannon innoittajia, ei ole
omaperdinen. Se on pikemminkin klisee. Tuo vdite - toteamus - toistuu koko
varhaisessa suomalaisessa elokuvakirjoittelussa: 1920-luvun suomalaisessa
elokuvalehdistdssi, Mauritz Stillerin kuoleman yhteydessii julkaistuissa
muistokirjoituksissa vuonna 1928 ja ensimmdisessii suomalaisessa elokuvan
historiassa, Roland af H?illsttimin teoksessa Filmi - aikamme kuva vuonna
1936: "suomen elokuvatuotanto syntyi ja monta vuotta kulki temiin elokuvan
merkeissd".r

Tulipunakukka antoi pohjoismaiselle j a suomalaiselle elokuvalle j oukon
peruskuvia: kyltitanssit joen rannalla, keskiytin aurinko, larkkulan huipulla
haaveileva pari, heiniikasa, alastonuinti, koskenlasku ja puukkotappelu
tanssilavalla. Se oli kuin taikasauvan heilautus, joka avasi aarreaitan. Siitii
elokuva on ammentanut jo 80 vuotta.
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Stillerin elokuvaa ei ole unohdettu. Siitii ovat pitdneet huolen johtavat
ruotsalaiset elokuvahistorioitsijat. Gtista werner on ki{oittanut stilleristii
kokonaisia teoksia.2 Rune Waldekranz laskee koko ruotsalaisen elokuvaero-
tiikan juontavan juurensa Stillerin Tulipunakukkaan esseessddn "stillerin
perintd".3 Ruotsissa vaikuttava elokuvatohtori Tytti Soila on julkaissut Screen-
lehdessii (1994) merkittiivtin tutkielmansa "Five Songs ofthe Scarlet Flower".a
Oman intoani tuohon elokuvaan ovat syqrftlinect Tytti Soila myiis esitelrniilliiiin
sekii Tukholman yliopiston elokuvatieteen professori Jan Olsson, joka ihailee
siti niin, ettii hiin otti kymmenen wotta sitten tehtiiviikseen etsiii elokuvan
alkuper2iisen musiikin ja organisoida sen niiyt<iksiii ison orkesterin siiestyk-
sellti. Jatkuvasta harrastuksesta huolimatta Stillerin Tulipunakukan vaiku-
tuksesta on vieliipaljon sanottavaa. Julkaisin itse vuonna 1999 tekstin tuosta
aiheesta, "Bom Underthe Sign ofthe Scarlet Flower" Italian Le Giornate del
Cinema Muto -festivaalilla pohjoismaisen elokuvan retospektiivin yhtey-
dessd.s Tiissii esitelmiissii puoleksi kertaan asioita, jotka julkaisin tuossa
artikkelissa, puoleksi lisiiiin uutta. Aiheesta olisi paljon enemmiin sanottavaa.
Siinii olisi hedelmiillistii aineistoa kokonaisiin tieteellisiin tutkielmiin.

Kansallisen elokuvatuotannon projekti

Stillerin Tulipunakukan Suomen ensi-ilta oli lokakuussa 1919. Stiller olisi
halunnut kuvata elokuvansa Suomessa, mutta wonna 1918 sisiillissodan
jiilkeen Suomessa ei niiytelm?ielokuvia kuvattu. Odotukset Stillerin elokuvaa
kohtaa olivat epiiluuloisia ja kateellisia. Mutta heti kun elokuva niihtiin, se
osoittautui ilmestykseksi. Menestys oli viilitrin niin lippukassoilla kuin
arvosteluissakin. Mikii t2irkeinfii, elokuvalla oli suuri vaikutus tuottajiin.
Eikii kyseessii ollut vain menestys vaan rakkaus ja ylpeys. Tulipunalatkan
vaikutus ei perustunut elokuvan keinotekoisuuteen vaan aitouteen. Tulipu-
nalrukka opetti, ettii tutuista kansallisista teemoista oli mahdollista tehdii
siihktiistiiviiii populaaria elokuvaa. Se tarjosi pohjoismaiselle elokuvalle me-
nestyksen reseptin.

Lokakuussa l9l9 perustettiin uusi tuotantoyhtiri nimeltii Suomen
Filmitaide, jonka perustajat julistivat aikovansa filmata kansalliset klassikot
Kalevalasta Juhani Ahoon. Joulukuussa I 9 19 perustettiin toinen yhtiii, nimeltii
Suomen Filmikuvaamo. Se muutti nimensti l92l Suomi-Fikniksi ja toteutti
huomattavan osan tuosta projektista wosisadan mittaan.

Ilmaisu kansallinen proj ekti voidaan ottaa kirjaimellisesti. I 800-luvun
lopun kansallinen heriidminen koski kaikkia eliimiin aloja, ja taiteella oli
siinii sankarillinen rooli Hegelin ja Herderin hengessii. Elettiin Suomen
musiikin j a kuvataiteen kulta-aikaa. Kirjallisuuden jatkuvan kukoistuksen
aikaa. viikevd omaperiiinen kulttuuri oli kansallisen identiteetin kunniakas
osa. Kun Suomi oli saavuttanut itseniiisyytensii, kamppailu tietoisuuden
vakiinnuttamiseksi kansakuntien yhteisrissii jatkui. Jean Sibelius ja paavo
Nurmi olivat itseniiisen Suomen alkuaikojen sankareita. Ruotsalaiset Tulipu-
nakukka ja Juha,jotka saivat kansainviilisen suunnenestyksen, osoittivat,
ettii mytis elokuvalla saattoi olla samanlainen panos.

2 Giisto Werner,
A4ouriz Stiller. Ett
liys6de. Stockholm:
Bokfi)rloget Prismo
t99t.
3 Rune Woldelqonz,
"Arvet frdn Stiller.
Ndgro onteckningor
kring kdrlek orh erotik i
svensk flm". Teoksesso
Sudio: Elokuvon
wosikirja 1957. Ponoo:
Studio I Ttyckert &
Tidnings Ab 1957.

1 Tydi Soilo: "Five Songs
of the korlet Flower".
Screen 35, 3 (Autumn
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Mouria, Stiller Loulu tulpunoisesto kukosto. Kuvo: SEA.

Maisema tuotantoaraona

Suomalaisilla ei ollutkuitenkaan varaa kalliisiin elokuvahankkeisiin. Mahta-
vimmat Suomi-aiheiset elokuvat toteutettiinkin siten aluksi Ruotsissa. Siellii
filmattiin esimerkiksi H elmihrun manifestin ja Bobrikoffin murhan ensim-
miiinen elokuvadramatisointiJohan Ulfstjerna (1921) sekd Vtinrikki Stoolin
tarinat (1926) kustannuksia sii.2istiimiittii mahtavana spektaakkelina.

Sjtistr<imin ja Stillerin elokuvista suomalaiset oppivat kuitenkin, ettd
Pohjolan maisema itsessdiin saattoi olla ylivertainen tuotantoarvo. Amerikka-
laisten ja saksalaisten kanssa ei voitu kilpailla budjeteista. Mutta Pohjolan
luonto itsessdiin oli mahtava, ylivertainen, mittaamattoman arvokas. Suoma-
laisille myyttisen ttirkeii on mets6, Tapion linna. Sieltii alkaa myds
Tulipunalatkka, kun honkain keskeltii ilmestyy Olavi Koskela, josta on ker-
tomuksen alkaessa juuri kasvanut "oikea hongank aataja" .

Joet, jiirvet ja meri eivdt petii koskaan, kun elokuvalle etsitiiiin kiehtovia
tapahtumapaik*oja. Lumi niiytti upealta mustavalkoisessa elokuvassa. Puissa
havisevien lehtien kauneus oli niihty jo Lumidren ja Griffithin ensimmiiisissii
elokuvissa - nehiin niihtiin Suomessa tuoreeltaan - mutta Pohjolan luonnon
mahtavuuden ldysiviit elokuvalle Ruotsin mestarit. Ttimtin ltiyd<in syviillisffii
ilmaisee kiisite sielunmaisema. Siinii luonto ei ole pelkkd kulissi, vaan
voimakentt2i ja voimanldhde, itsensii kokoamisen ja mietiskelyn siimes.

Pohjolan luonnon tyyni voima ilmestyi maailman valkokankaille Victor
Sjtisttimin ja Mauritz Stillerin elokuvissa. Niissii ei ole pytirremyrskyjii,
tulivuoria eikii maanjUiristyksiii. Pohjolan villipedotkin ovat mestareita kaih-
tamaan ihmieig" EHintenvilleys onharvoinvaaraksi ihmisellepohjoismaisessa
elokuvassa. Gtista Berlingin tarussa niihdiiiin tosin susilauma Greta Garbon
periissii, ja Gunnar Heden tarussa porotokan pillastuminen tuhoaa sankarin
suuret suunnitelmat. Tuollaiset jaksot ovat poikkeuksia s?iiintti6n.
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Suomalaisessa luontosuhteessa oli erityisesti kansallisromantiikan kulta-
aikana panteismia eli luonnonpalvontaa. Tiimiinkin kiisitteen saattoi ottaa
kirjaimellisesti, erityisesti Johannes Linnankosken romaanissa Laulu tulipu-
naisesta kukasta. Niin my6s Aleksis Kivelld, Jean Sibeliuksella, Juhani
Aholla ja Jdrnefelt-suvulla. Ttimii panteistinen perinne juontuu Kalevalaan
ja Kantelettareen, ja se sai vaihtuvia muotoja yhteydessii impressionismiin,
symbolismiin ja ekspressionismiin. Suomalaisen elokuvan luontosuhdetta
olisi liioiteltua kutsua panteistiseksi, mutta sen uljaimmat hetket olivat varmasti
luonnonpalvonnan inspiroimia.

Sanaa subliimi on monen vuosirymmenen ajan kiiytetty v?iljtisti, esimerkilsi
ranskalaiset samaa tarkoitlavana kuin "suurenmoista, mahtavaa, upeaa".
Ttissii kiiytiin sanaa "subliimi" kdytiin klassisessa, esimodernissa merkityk-
sessd: estetiikan toisena peruskiisitteend "kauniin" rinnalla. Subliimin ei
tarvitse olla kaunista vaan se voi olla rumaa, kauhistuttavaa, pelottavaa
perinteisessii estetiikassa luonnon subliimi on luonnon jiirisyttiivffiii, mah-
tavuutta, majesteetillisuutta, voimaa, jonka rinnalla ihminen tuntee pienuu-
tensa.

Tulipunakuka.rsc tuo luonnon subliimi esiintyy koko ajan, alkaen alun
metsiistli ja piiiittyen lopun raivattavaan suohon. Se kiteytyy Kohisevan
koskessa, joka on monta ihmishenkeii vaatinut, ja josta koskenlaskijat eiviit
ole ennen Olaviayleensii elossa selvinneet. Ja Olavikin selviytyyvain tiipiirtisti
oikeanlaisen tukin valiten, salakareja viiltellen ja oikealla hetkellii pois hypii-
ten. Kalmankalpeana. Henkensii kaupalla. Kyseessi on luonnon mahdin
tunnustaminen sekii ulkoisena ettd sisiisend voimana.

6 Houskin esimerkk
tukkisymboliikon
kdytcistd suomoloisesso
elokuyosso on musiik-
kilyhytelokuvono
toteutettu moinos

Juntoli pu (Suomifilmi
I Mollosjuomo 1954).
Mohtovoo porruo
juntotoon soveen, jo
tydmiehinii uutostoyo
KipporikYortetti
so m m ufto o ky lty m ii,td ntii
jonooon verevdn
kioskinmryjifiiiren
torjoomollo kuohuvollo
oluello. Kitiin Koorino
Kj/f.iiitii tiimdn elokuvon
tuomisesto tietooni.
Koorino Klpiii:
Suomoloinen moinos-
elokuvomusiiki l95Ajo
I 9 6 &lu w i llo : tekijciitri,
p ii rtcitd jo k ultt u u ris io
iiaaulcsio. Helsinki
Helsingn yliopisto,
Humonistinen tiede-
kuntq Musiikkitr-eteen
loitos, pro grodu 1998.

Seksuaalisuus pohjoismaisessa etokuvassa

Ttim[ subliimi ilmenee Tulipunalatkassa my6s seksuaalisuuden kuvauksessa.
Sekii romaani efiii elokuvathan kisitteleviit seksuaalisuutta jiirisyttiiviinii
luonnonvoimana. Koskenlasku on sen s5rmboli.

Seksuaalisuuden keskeisyys oli ep?iilemiitt,2i perustana aiheen populaari-
suudelle. Johannes Linnankosken romaani Laulu tulipunaisesta latkasta
( I 905) oli ensimmiiinen suomalainen kansainviilinen bestseller. Se kiiiinnettiin
yli 20 kielelle, ja julkaistiin esimerkiksi Ranskassa yli 40 painoksena. Akeie
uskoko mihinkiiiin mitiiLinnankoskenromaanista on kirjoitettuvaan lukekaa
se itse. Se on kompleksisernpi kuin referaattien perusteella luulisi. Se perustuu
kirjailijan omaan el?imiinkokemukseen. Se on seksuaalisuuden ylistystii ja
samalla moraalinen kasvukertomus. Seksuaalisuus on leikkiii tulella. Se
vaatii kasvamaan aikuiseksi, ja kuitenkin aikuinenkin voi polttaa itsensd
siind tulessa.

Kun tiinii vuonna on kulunut 100 vuotta Freudin Unien tulkinnan
ilmestymistii, on syytii oikaista sitkeii virhe, jonka mukaan seksuaalisymbolit
olisivat "freudilaisia" symboleja. Seksuaalisymbolit on tunnettu tuhansia
vuosia ennen Freudia. Ne ovat kaikkien vanhimpia, atavistisimpia symboleja.
Ne on tunnettu aina ja kaikkialla. Myris Tulipunakukan seksuaalisymboliikka
- tulipunainen kukka naisellisena symbolina, koskenlaskijan pamr miehisenii
symbolina - on ikivanhaa perua.6

Mielenkiintoista on huomata, ettii Linnankosken romaani on kertomuk-
seltaankin klassisen psykoanalyysin mukainen: siinti tapahtuu symbolinen
isiinmurha, iiiti ja sisar antavatpojalle ensimmiiiset rakkaudenmallit, morsian
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7 Srensk flmogrofi l:
1897-1919. Stockholm
/ Uppsolo; Svensko
Filminstitutet I
Almqvist & W,ksel/,
1986,400. Tulpuno
kukkoo koskevon luwn
on kirjoittonut Gdsto
Werner.

8 Woldekronz ibid. 72-
73.

joutuu uhmaamaan isiinsii tahtoa ja tekee symbolisen isdnmurhan hiinkin. En
usko, etld Linnankoski sai vaikutteita psykoanalyysista. Sen sijaan hiinen
kykynse l6ytii6 universaaleja teemoja varmaankin vaikutti hdnen romaaninsa
ja siitii tehtyjen elokuvien tenhoon.

Linnankoski on sekii seksuaalisuuden ylistiij?i ettii monogami&r puolustava
moralisti. Hiin ei ollut seksuaalisuuden asioissa ujostelija vaan kafiinndn-
liiheinen realisti. 1890-luwlla hiin julkaisi ensimmdiset suomenkieliset su-
kupuolivalistusoppaat, joissa hiin esitti mm. sukupuolielimille uusia, kauniiksi
ajattelemiaan nimityksiii, jotka eiviit kuitenkaan vakiintuneet kiiytt6tin.

Tulipunakukassa tulee esiin yhteeltii hallitsemattoman seksuaalisuuden
tuhoisa voima. Se on ho{uttanut Koskelan perhettii Olavin iiidin maatessa
synnytysvuoteellaan. Se ajaa pojan kotoaanja piian mieron tielle, joka vie
ilotaloon. Romaanissa Olavin varomaton rakkaus tekee yhden tyttin
mielisairaaksi ja saa toisen odottamaan vuosia ennen kuin menee naimisiin.
Kolmas synnyttiiii Otavin n?iktiisen pojan, ja oma hiiiiy6 menee pilalle. Toisaalta
Linnankoski paljastaatagedian, jota merkitsee intohimon kuolerna avioliitossa.
Siitii kertoo nuoren rouvan kohtaaminen junamatkalla. Siitii kertovat am-
mattiaan "Iisakin kirkon rakentamiseksi" kutsuvan prostituoidun viittaukset
kunniallisiin aviomiesasiakkaisiin.

Stillerin elokuvasta tuli pohjoismaisen elokuvan suurin menestys siihen
mennessd. Sitii levitettiin yli 40 maahan. "Se avasi ruotsalaiselle elokuvalle
kansainviiliset markkinat vakavassa mielessd" Ruotsin kansallisfilmografian
mukaan.T

"Ruotsalainen elokuvaerotiikka nojaa perinteeseen, joka on saanut
suurimman inspiraationsa Suomesta. Mielestiini on liian usein unohdettu, ett'li

ruotsalainen elokuvaerotiikka kaikkine konventioineen hyviissii ja pahassa
juontaa juurensa Mauritz Stilleriin ja aivan erityisesti tiimtin filmatisointiin
Johannes Linnankosken romaanista Laulu tulipunaisesta latkasta (1918)" 8

Menestyksen pohjana oli Stillerin taito kuvata Olavin eroottinen lumous
luonnonlyyristen tunnelmien ja symbolien avulla. Aistillisuuden houkutus ja
luonnonvoima tuotiin esiin kuvina, jotka tuntuivat tuoksuvat metsiin hiimy?i ja
laulavan kosken kuohujen my6tii. Tiimii oli jotakin aivan uutca. Ensi kertaa
elokuvassa onnistuttiin ilmentiimiiiin eroottista intohimoa pakottomana
luonnonvoimana, kohtalokkaana mahtina. Ensi kertaa ei vain ruotsalaisessa
elokuvassa vaan maailman elokuvan historiassa, kirjoittaa Waldekranz. Stiller
ymmiirsi esittdii rakkauden luontona, yhteyenii luontoon. Sama pyrkimys
ilmeni mytis-[u hassa(1921) jaGtista Berlingin tarussa(1924). Stiller esittelee
Ofelia-motiivin (Ruskeasilmiin episodi) jaMagdalena-tagiikan (Gaselli) sekii
uraauurtavan bordellikohtauksen. Stiller teki tiimtin j?ilkeen Erotikonin (1 920),
joka oli ensimmdinen eurooppalainen hienostunut eroottinen komedia -
Yhdysvalloissa sellaisia oli jo tehnyt nuori Cecil B. DeMille nuoren Gloria
Swansonin kanssa. Sittemmin Stiller ltiysi valkokankaalle Greta Garbon -
luonnollisen seksuaalisen ja samalla saavuttamattoman.

Mielenkiintoinen tekijii Stillerin lahjakkuudessa erotiikan kuvaajana on
ohjaajan tunnethir biseksuaalisuus. Sen ansiosta hinell?i oli erikoinen kaksois-
katse: kyky niihdii sekii miehen ett'li naisen niikiikulmasta. Stiller teki elokuvan
historian ensimmiiisen pitkiin homoseksuaalista teemaa kiisitteleviin elokuvan
(Siivet,1916). Stiller teki tiihdcksi Crreta Garbon, jolle on ominaista ainutlaa-
tuinen androgyynisyys. Ohjaajalla oli kyky kuvata sekii nainen ettii mies
eroottisesti. Htinele o[ kyky kuvata sekd naisen etti miehen biseksuaalisuus.
Usein miesohjaajien elokuvissa ainoastaan naisissa on viikevdd vetovoimaa.
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Stillerillti sekti Tulipunakukassa etti Juhassa seksuaalinen magneetti on
mies. Mielenkiintoista kyllii Olavin ja Kyllikin kohtaamisessa mies on kau-
niimpi kuin nainen. Miehen seksuaalinen projektio on erittdin voimakas ja
avoimen ffysinen. Naisessa taas korostuu ylpeys ja torjunta.

Waldekranz viiittda, ettii Stillerin jiilkeen ruotsalainen erotiikka repsahti
takaisin provinsialismiin. Seuraava todellinen eroottinen elokuva olikin hiinen
mukaansa sitten Tulipunakukan uudelleenfilmatisointi (1934). Sen tiihdestii
Edvin Adolphsonista tuli ruotsalaisen elokuvan suuri ensirakastaja liihes 20
vuodeksi. Ingmar Bergman oli Waldekanzin mukaan ensimmdinen alkupe-
rdinen erootikko ja sensualisti Stillerin jiilkeen - sekii luonnonkuvaajana
(Kes d Monikan kans s a, I 953) ettii komediaohjaaj am (Kes dycin hymyilyd,
1955).

Tukkilaiselokuva genreni

Laulu tulipunaisesta kukasta esitteli pohjoismaiselle elokuvalle hahmon,
josta tuli ainakin yksi suomalaisen elokuvan suosituimmista: tukkilaisen
(tukkijiitkiin, tukkipojan), josta tulee sankarillisimmillaan koskenlaskija.

Tuon hahmon merkitys suomalaiselle elokuvalle on verrattavissa liinnen
mieheen amerikkalaisessa elokuvassa, ja sille liihisukulaisia ovat pohja-
laiselokuvien puuktrojunkkarit ja Lapin elokuvien kullankaivajat. He ovat
pioneereja, raivaajia, seikkailijoita: he kulkevat rajaseudulla, heissii ruumiil-
listuu eriimaan ja sivistyksen viilinen ristiriita.

Tiimii hahmo kohdataan elokuvissa r(os kenlaskijan morsian (lg13, 1937),
Tukkijoella (1928, 1937, l95l), Tukkipojan morsian (1931), Lautu
tulipunaisesta kukasta (1938, l97l), KoskenlEkin laulu (1947), Hornankaski
(1949), Tukkijoella tapahtuu ( I 950), On lautalla pienoinen kahvila (1952),
Me tulemme taas (1953), Kalcsi vanhqa tukkijritlaid (1954) ja Kuningasjtitki
(1ee8).

Mo*ku Pdl6nen: Kuningosjiitkii. Kuvo: SEA.

Liihikuvo . 3l2OO0 39



e Nchord Dyer,
"Entertoinment ond
Utopio". feoksesso
Rick Ahmon (toim.),
Genrc: The hlusicol - A
Reoder. London:
Routledge & Kegon
Poul, 1981, 175-189.

Tulipunalatkan tyylinen tukkijiitkii, joka viimeisessii niiyttiksessii paljastuu
varakkaaksi tilan perijiiksi, oli osittain todellisuuteen perustuva hahmo. 1800-
luvun lopulla oli tavallista, ettii tilan vanhin poika liihti savotoille ja tukkipo-
rukoihin kunnes isii jiii eliikkeelle ja vanhin otti tilan hoitoonsa. Suomalaiseen
huumorintajuun sopii, etfli tukkilainen teeskentelee olevansa ktiyhti kulkuri
testatakseen niiin ketkii ovat hiinen todellisia ystiiviiiiin ja rakastettujaan.

Tukkipojan etsinniissd on kyse kasvusta miehuuteen. Hdnen arvonsa mit-
tana ei ole peritty varakkuus vaan hdnen oma viriliteettinsd. Koskenlasku on
viikevd symboli tiistii. Kulkuriin ja vaeltajaan liittyviit seikkailun, vapauden,
riippumattomuuden j a liikkuvuuden ominai suudet esiintyviit monissa mui s-
sakin suomalaisissa suosikkielokuvissa. Olkoon esimerkkiniiKulkurinvalssi
(1941), menestynein suomalainen elokuva erten Tuntematonta sotilasta.
Sekin noudattaa Tulipunalatkankaavaa tarinassa kulkurina esiintyviistii va-
paaherrasta (Tauno Palo), joka lempii kohtaamiaan naisia kunnes kohtaa
ylpeiin kreivittiiren (Ansa Ikonen). Vasta valloitettuaan tiimiin kulkuri paljastaa
todellisen identiteettinsii.

Tulipunalatkasla voidaan etsiii juuria mytis kullankaivaja- ja rillumarei-
elokuviin. (Kullankaivaj aelokuvia ov at Rov aniemen markkinoilla (19 5 l),
Villin Pohjolan lailta (1963), Neljti miestd (1984) ja Lapin lwllan kimallus,
( I 999). fu llumareielokuvia ovat Rovaniemen markkinoill a, Ltinnen lokarin
veli (1952), Muhol<sen Mimmi (1952) , Rantasalmen sulttaani (1953), Lentdvci
kalalatk:ko (1953) ja Hei, rillumarei!(1954).) Kohtaus jossa Olavi niihdiiiin
ensi kertaa tukkilaisena esittiiii hiinet laulamassa porukkansa lepotauolla.
Ruumiillisen tydn ulkoiseen ktiyhyyteen liitetiiiin jotakin mitii Richard Dyer
kutsuu musikaalin "utooppiseksi sensibiliteetiksi" (energia vs. vesymys, run-
saus vs. niukkuus, intensiteetti vs. ikiivyys, ltipiniikyvyys vs. manipulaatio ja
yhteisyys vs. hajonneisuus).e Tiimii yhdistelmii - ty<in maailman koruttomuus
ja musikaalin utopiaa muistuttava el5miinilo - on Tulipunakukassa jo sama
kuin rillumarei-elokuvissa. Niiden piilevii viesti on se, ettd ihmisen arvo ja
eliim?in mieli eivtit ole ulkonaisilla seikoilla punnittavissa.

Esimerkiksi elokuvassa Rovaniemen markkinoilla (1951) sankarit ovat
aluksi rutikdyhiii, sitten miljoniiiirejii, sitten taas rutiktiyhi?i ja lopuksi taas
miljoniiiirejii. Koska he pysyviit koko ajan samoina sympaattisina veijareina,
he ovat katsojan mielestii miljoonansa ansainneet, mutta jos he jdlleen menet-
tliviit kaiken, ei heidiin maailmansa siihenkii?in kaadu.

Kuvaus oikeilla tapahtumapaikoilla

Kuten edellii todettiin, suomalaisilla ei ollut varaa kalliisiin elokuvahanlheisiin
varsinkaan elokuvatuotannon alkuaikoina, mutta ruotsalaisilta mestareilta
opittiin, ettii Pohjolan maisema itsessiiZin saattoi olla ylivertainen tuotantoarvo.
Kuvauksesta oikeilla tapahtumapaikoilla tuli suomalaisen elokuvan hyve,
jota jatkettiin niiniikin vuosikymmeninii, jolloin suurissa elokuvatuotanto-
maissa kuvattiin piiiiasiassa studioilla. Niisstihiin siirryttiin viihitellen yleisesti
location-kuvauksiin vasta italialaisen neorealismin antaman heriitteen jiilkeen.

Pohjolan valo, varsinkin kesiillii ja vielii erityisesti keskiytin auringossa,
oli ilmestys Stillerille. Tulipunalatlcka, Stillerin 38. elokuva, oli niiet ensim-
miiinen, jossa hiin osoitti todellista mielenkiintoa oikeisiin tapahtumamilj6i-
siin. Mutta elokuva kasvoi joksikin suuremmaksi kuin vain miljdtikuvaukseksi
tai edes maiseman olemuksen vangitsemiseksi. Oli esitetty eptiilyjii elokuvan
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kyvyst?i vangita Linnankosken romaanin runous. Stiller nousi haasteen tasalla
kfrylleen vangita valoa. Tdmiin ihmeen panivat toimeen kuvaajat Ragnar
Westfeltja Henrik Jaenzon, ja tyosti tuli worostaan eris esikuva suomalaisen
elokuvan kuvaukselle. ro

Suomalaisen kuvauksen taso oli ollut alusta saakka korkea Atelier Apollon
p?iivistii saakka. Kuvaajat tiesiviit mihin kamera piti sijoittaa, ja he osasivat
vangita koko siivyjen asteikon. Mutta ruotsalaiset opettivat suomalaiset
l<iytiimiiiinrunoutta kotipihaltaan: kesiiytin lumous, kukkivaniitty, metsiipolkg
kyl2itanssit joen rannalla, poutapilvet taivaalla: niiistti tuli aarteita, joita
kuvaajat pyrkiviit tavoittelemaan.

Suomalaisen elokuvamusiikin synty

Laulu tulipunaisesta larkasta paljasti suomalaisen elokuvamusiikin mahdin
kun se yhdistyi eliiviin kuviin. Kiiyhiin teoksen nimestiikin ilmi musiikin
merkitys aiheen kannalta. Armas Jiimefeltin ( I 869- I 85 8) Laulu tulipunaisesta
kukasta oli Ruotsin ensimmiiinen siivelletty elokuvamusiikki ja samalla
suomalaisen elokuvamusiikin kantateos. Suomalainen Jiirnefelt eli puolet
eliimiistiitin Ruotsista, missii hiin toimi Tukholman kuninkaallisen oopperan
kapellimestarina.

Jiimefelt omisti kolme kuukauttamusiikin siiveltiimiselle isolle orkesterille.
Pddasiassa se oli koottu kansansdvelmisti, mutta hiin siivelsi myris uusia
teemoja. "Koskenlaskua" ja "Taisteluteemaa" esitettiiin edelleen itseniiisinii
orkesterikappaleina. Mukana on ainakin I I tuttuateemaa: "Honkain keskelld",
"Vielii niit2i honkia humisee", "Minun kultani kaunis on", "Oli kaunis kesiiilta",
"Suomi sulo Pohjola", "Teella on mun kotimaani", 'Yaeltaja", jne.

Jiirnefeltin Tulipunakukka on jatkoa perinteeseen, jonka esikuva
niiytt?imrimusiikin alalla oli Oskar Merikannon ja Teuvo Pakkalan lauluniiy-
telmii Tukkijoella (1899). Ttimii yhdistelmii - korkeatasoinen stivellys ja
kansanmusiikin kiiyttti - tuli malliksi koko studiokauden suomalaiselle elo-
kuvamusiikille. Samoihin teemoihinkin, joita Jiimefelt kayfti, palattiin elo-
kuvissavuosikymmenien ajan. Musiikin merkitystiijuuri tukkilaiselokuville
osoittaa sen, ettd moni niistii sai alkunsa lauluista (Me tulemme taas, On
lautalla pienoinen kahvila ja Kalai vanhaa tukkijtitkiid).

Stillerin elokuvaa ei ole esitetty Suomessa Jiirnefeltin musiikilla yli 70
vuoteen. Pitiiisikin kiiynnistiiii projekti sonorisoidun kopion valmistamiseksi
elokuvasta. Jiirnefeltin alkuperdinen partituuri on Yleisradion hallussa.
Esimerkiksi Radion Sinfoniaorkesteri voisi ottaa soittaakseen musiikin, ja
niiin valmistettu versio voitaisiin liihettiiii televisiossa ja julkaista videolla.
Ruotsissa kapellimestari Johan Akesson on rekonstruoinut ja sovittanut
Jiimefeltin partituurin nykypolville siiilyneen kopion kanssa esitettiiviiksi.
Stillerin elokuvan alkuperdinen, pitkdversiohan ei ole siiilynyt, vaannykyii?in
on niihtdviind ainoastaan lyhennetty uusintalevitysversio. I I

Elokuva tunnustetaan virallisesti taiteeksi

Markku Nenonen on viiitoskirjassaan Elokuvatarkastuksen synty Suomessa
palauttanut mieleen elokuvahallinnon merkilliset suunnitelmat maassamme
heti itseniiistymisenjiilkeisiniivuosina.r2 Vuodet 1918-1922 olivat elokuvan

'o Ruotsoloisten
klossikoiden loistelios
luonnonvolon kiiytt6
inspiroi konsoinviilisti)
elokuvotuotontoo
loojosti jo herii,ni
erityistii ihoiluo mm.
Ronskosso, josto siftd
soivot voikutteito Andrd
Antoine, Jeon Epstein jo
leon Gr6millon.

tt Yhtii lukuunottomotto
koikki Str'llerin elokuyien
origjnoolinegotiivtt jo -
kopiot tuhoutuiyot
Svensk Filmindustrin
polosso 1941. Suurn oso
Stilhrin elokuvisto on
kokonoon kodonnug jo
elokuvoo Kcidek och
journolistik lukuunot-
tomotto a)nnemme
loput voin vojoino jo
muusto kuin originoolisto
duplisoituino.

t2 Morkku Nenone4
Elokurou*ostuksen sytE
Suunesso (l 907-1 922).
Helsinki Suomen
Historiollinen Seuro,
t999.
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t3 
lohonnes Unno*

koski, Laulu wlip*
naisesn kukosto. 1905.
Loinous vuoden 1996
loitoksesto, Helsinki:
Suomoloisen Kirjolli-
suuden Seuro, 105.

kohtalonaikaa. Elokuva oli heriittiinyt sellaista pahennusta, ettii kirkko ja
kouluhallinto vaativat elokuva-alan valtiollistamista. Tiitii tarkoittava eloku-
valakiesitys vietiin eduskuntaan - ja hyviiksytiin l92l iiinin 88-73.

Elokuva-ala olisi tullut valtiolliseksi, ellei siiZitiimisessii olisi vaadittu pe-

rustuslakijtirjestystii. Kevii?illii 1922 pidettiin eduskuntavaalit, joiden jtilkeen
esityksen oli meiira tulla uusien valtiopiiivien kiisittelyyn. Aikaisemmin haja-
nainen ala organisoitui eri vaiheiden kautta Suomen Biograf,rliitoksi (Suomen
Filmikamarin edeltiijiiksi) ja aloitti tehokkaan edunvalvonnan. Vuonna 1919

se aloitti valtakunnallisen elokuvatarkastuksen omissa tiloissaan ja kustan-
nuksellaan. Elokuvalain yhtenii piiiitavoitteena oli valtion tulojen lisiidminen.
Mutta elokuva oli jo tullut ankaran verotuksen alaiseksi, ja kun teatterien
kiivijnmiiiirn jo vuonna l9l9 oli 9 miljoonaa, kohde oli huomattava. Alettiin
aavistaa, ettii valtiollistaminen voisi vahingoittaa lypstiviiii lehmiiii.

Nenonen osoittaa, etti elokuva-ala sai kansanedustaja, veroasiantuntua
Rieti Itkosesta puolestapuhujan, joka sai eduskunnan l92l vakuuttumaan
siiti, ettd taide-elokuvat tuli asettaa alempaan veroluokkaan. Elokuvan tai-
teellinen arvo tunnustettiin silloin ensi kertaa yleisesti Suomessa.

Tulipunalatkara kaltaiset Ruotsin elokuvasaavutukset heriittiviit ihailua;
Suomi-Filmi kiiynnisti kansallisen elokuvatuotannon ohjelman. Nenonen ker-
too, etii Finlandia-elokranjuhlaesitys Kino-Palatsissa 1922 oli elokuvapo-
liittinen merkkitapaus. Muutamassa vuodessa elokuva-ala muutti profi iliaan
turmeluksen tarjoajasta vastuun ja kulttuurihengen suuntaan siini mddrin,
ettii elokuvalaki tyrmattiin toisessa kiisittelyss?i iiiinin 1 56-3 l . "Elokuva-ala
oli syksyll?i 1922 saavuttanut to{untavoiton. Elokuvalaki oli hyliitty, ja vero-
tuksessa oli huomioitu my6s taide-elokuva", Nenonen tiivistii?i.

Yhteys, johon Nenonen varhaisen elokuvakeskustelun liittiiii, on "suoma-
laisen yhteiskunnan siveellisyydestli ja moraalisesta tilasta 1880-luvulla aloi-
tettu keskustelu"; samaisessa keskustelussa oli mytis Johannes Linnankoskella
ollut vahva ja aktiivinen rooli.

"Mutta kun en mini tiedi itseinit"

"Mutta kun en mind tiedii itseiini!"

- Olavi romaanissa Laulu tulipunaisesta lekasta (1905)t3

Nuoren miehen identiteetin etsintii on Olavin odysseian keskeinen teema.
Kyseessii on perinteiseen, agraariseen maailmaan liittyve etsintS. Odysseia
tarkoittaa harharetked, mutta ndiden elokuvien maailmassa selvii identiteetti
on ltiydett?ivissii. Yksi osa siitii on se, ettzl koskenlaskija-Olavi muuttuu
suonraivaaj a-O laviksi.

Tiirkein esikuva, jonka StillerinTulipunalatkkatoi suomalaiseen elokuvaan,
oli arvokkuus ja uljaus tavallisen eliimiin kuvauksessa. Hiin ltiysi glamourin
todellisuudesta itsestiiiin. Siihen asti hohdokkuutta oli luultu ltiydettiiviin
kansainviilisten rikosaiheiden filmaamisessa. Pohjanheimojen elokuvista ovat
jeljelle vain nimet, sellaiset Katoavia timantteja eli Herrasmies-varas Morel
vastustaj anaan etsivii Frank.

Ilmeisesti Tulipunalatlussa lofii se jokin, se esanssi, joka on yhteinen
tekijii studiokauden suomalaisessa elokuvassa, sen jonkin, minkii lapsikin
tunnistaa katsoessaan ns. vanhoja suomalaisia elokuvia. Se jokin on ebkii
kuvattavissa sanoilla eliimiinilo, ylpeys ja perusturvallisuus, jotka vallitsevat
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silloinkin kun henkil<jhahmot ovat kulkureita, etsijriitii ja harhailijoita.
Tuo esanssi oli kateissa suomalaisesta elokuvasta noin 30 vuotta kunnes

Markku Pcikinen kiysi sen uudelleen elokuvassa Onnen maa (1993).
Stillerin suuruus taiteilijana ntikyi siinii, ettii hiin kykeni viilittiimiiiin

tunteen identiteetistii ja eliimiinilosta ilman naiiviutta tai koristeellisuutta.
Hdnen elokuvassaan on myris paljon surua, pettymystii ja katkeruutta. Hiin
kuvaa identiteetin etsintlli ja samalla rikkiniiisyyttii, hajonneisuutta ja levot-
tomuutta. Kuten Linnankoskella, Stillerilliikin matka on mytis pdiimddrd,
etsintd itsessiidn on tulos, lopullinen perilletulo lienee vasta kuolema. Tuli-
punakukka loppuu nousuun ja kasvuun, mutta ei idylliin.

Tulipunainen lanka

Laulu tulipunaisesta kukqsta on eniten filmattu suomalainen kirja. Sen
pohjalta on valmistettu viisi elokuvaa, joista kolme Ruotsissa ja kaksi Suo-
messa. Ensimmiiisen iiiiniversion ohjasi Ruotsissa Per-Axel Branner (1934).
Stillerin Tulipunakukan kiisiki{oittaja Gustaf Molander ohjasi vuonna 1956
aiheen viirillisen filmatisoinnin, josta tuli ensimmiiinen ruotsalainen scope-
elokuva. Brannerin tiihdestii Edvin Adolphsonista oli tullut ruotsalaisen
elokuvan ensirakastaja kahdeksi vuosikymmeneksi. Molanderin tiihdestii
Jarl Kullesta tuli vuorostaan senraavan aikakauden ensirakastaja. Adolphson
esitti Molanderin versiossa Kyllikin isii2i. Ruotsalainen Eros Stillerin hengessii
eli kuitenkin pikemmin sellaisissa saman ajan elokuvissa kuin Htin tanssi
kestin, Neiti Julie ja Kesti Monikan kanssa.

Muutkin Linnankoski-filmatisoinnit ovat heriittiineet huomiota. Teuvo
Tulion esikoisohjausta Taistelu Heikkildn talosta (1936) kiitettiin mestari-
teoksena. Se on kipeimmin kaivattuja kadonneita suomalaisia elokuvia: jiil-
jellii on vain kokoelma Erik Blombergin loisteliaita stillkuvia ja Leevi Ma-
detojan musiikki, joka on t?itii kirjoittaessani saatavilla CD:nii nimellti Maa-
laiskuvia. Pii"iosassa oli Regina Linnanheimo, joka osallistui mytis kiisikir-
joituksen tekoon yhdessii Yrj6 Kivimiehen ja Tulion kanssa. Tulio ja Linn-
anheimo tekiviit aiheesta mytis uudelleenfilmatisoinnin Intohimon vallassa.
sen ruotsinkielinen versio oli nimeltii2in harhaanjohtavasti olof Forsfararen.

Linnankosken toiseen novelliin perustuvat Hilja maitotyro (1953) ilmensi
T.J. Siirkiin kotimaisen erotiikan linjaa, nosti Anneli Saulin yhdeksi vuosi-
kymmenen seksisymboleistaja loi I 950-luvun suomalaisen elokuvaerotiikan
kuuluisinta kuvastoa

Omaperdisen erotiikan liekki suomalaisessa elokuvassa leimusi pisimptiiin
Valentin Vaalan ja Teuvo Tulion elokuvissa. Koska molemmat olivat innok-
kaita elokuvissakiivij<iitii, he ovat varmasti niihneen Stillerin Tulipunakukan
teoksen niiyttiiviillii uusintaensi-iltakierrokseella ohjaajan kuoleman jiilkeen
1928. Niiyttelijii-Tulio esittiiii rooleissaan aina Don Juan -hahmoa. Tulion
taiteilijanimikin tuo muuten mieleen Tulipunaisen latkan.

Teuvo Tulion ohjauksista hiinen kadonneet varhaiselokuvansa, kuten Tais-
telun Heikkiltin talosta ja Nuorena nuklanut, kuuluvat suomalaisen elokuvan
tiirkeimpiin puuttuviin renkaisiin. Hiinen vanhin siiilynyt elokuvansa on
Laulu nlipunaisesta kukasta (1938). Siinii on merkittiivtillii sijalla olavin ja
Gasellin suhde. Elli Gaselli on Olavin viettelemd piika. Viettelyn takia
molemmat hiiiidetti2in talosta. Sittemmin olavi kohtaa Ellin ilorytt6nii bor-
dellissa, mikii on molemmille ratkaiseva kiiiinne. Tulion Tulipunalatkan

Liihikuvo . 3\2OOO 4l



Volentin Yoolo: Loiiso. Kuvo: SF,A

bordellikohtauksessa Elli lausuu repliikin, jota ei ole Linnankosken romaanissa
eikii aikaisemmissa filmatisoinneissa: "Kyllti t?imii lrukko tunnetaan. Tiissii
minii nyt olen. Sellaisena kuin sind minut halusit". Tiistii tulee koko Tulion
my6hemmdn tuotannon j ohtolause.

Tulipunakukkansa koskenlaskukohtauksia Tulio kiiytti sittemmin sellaisi
naan elokuvissaan Intohimon vallassa, Homankoski ja Mustasukkaisuus.
Menettelyii kutsuttaisiin nykyiiiin siimpl?iykseksi.

Linnankoski-filmatisointeihin (ei kuitenkaan Stillerin sdilyneeseen ko-
pioon) sisiiltyy usein pohjoismaiselle erotiikalle niin luonteenomainen alas-
tonuintikohtaus, jota Kari Lempinen on kutsunut nimellii "swimming job".
Tuliolla luonnonkauneutensapaljastaa Rakel Linnanheimo, Molanderilla Anita
Bjtirk ja Siirkiillii Anneli Sauli.

F.E. Sillanpiiiin romaanien filmatisoinnit ovat olleet suomalaisessa eloku-
vassa erityisen onnekkaita. Poika eli kestirinsii, Ihmiset suviyrissd ja Miehen
tie voisivat kaikki olla vaihtoehtoisia nimiii Tulipunakukalle - Sillanpiiiin
romaanit osoittautuivat otollisiksi filmattaviksi Stillerin antaman mallin mu-
kaisesti. Onnekas sarja alkaa Tuliosta(Nuorena nukkunut,l937 - kadonnut).
Seuraavaksi valmistui Miehen tie (1940), ohjaajana Nyrki Tapiovaara ja
kuvaajana Erik Blomberg. Yhteys Tulipunalarkkaan on ilmeinen jo elokuvan
nimess6, ja Mirjami Kuosmanen Vormiston Almana on hyvin liihellti
Tulipunalrukan Kyllikkiii. Elokuvassa Ihmiset suviy<issii (1948) maisema on
Vaalan pii2ihenkilti; nimi voisi olla mytis Stillerin Tulipunalcukan ja Juhan
otsikko. Sillanpiiiin esikoisromaanista Ekimd ja aurinko teki filmatisoinnin
nimeltii Poika eli kesririnsti (1955) Roland af Hiillstrdm, Stillerin muiston
vaalija. Elokuu (1956) ja lhmiselon ihanuus ja kurjuus (1988) saivat
ohjaajakseen Matti Kassilan, jonka piiiiteoksena Elokuuta moni pitdii.
Uusintafilmatisoinnin Silja - nuorena nuklatnut (1956) ohjasi Jack Witikka.

Valentin Vaalasta tuli Stillerin liihin vastine suomalaisessa elokuvassa.
Molempien elokuville oli ominaista tyylikJoTys ja levottomuus. Vaala oli
Stillerin tavoin tiihtien tekijti; hiintii kiinnosti urbaanin ja agraarisen suhde -
maaseudun stabiilisuus ja urbaani liikkuvuus, yhteiskunnallinen mobiliteetin
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kiiynnistymisen aikakaudella.
Valentin Vaala kiiynni sti elokuvan Niskavuori-filmatisointien arvokkaan

sarjan: Niskavuoren naiset (1938 - Vaala), Loviisa (1946 - Vaala),
Niskavuoren Heta (1952 - Edvin Laine), Niskavuoren Aarne (1954 -
Laine) Niskavuori taistelee (1957 - Laine) Niskavuoren naiset
(viirifilmatisointi 195 8 - Vaala) ja Nrs kavuori ( I 984 - Matti Kassila).

Niiden tematiikalle on ominaista kuvata mies harhailijana ja nainen talon
koossapitiijiinii, Olavin Ziiti on Niskavuoren emdntien edeltiijii: "Te ette
paljon viilitii mitii teette, hajotatte vai rakennatte". Kuolinvuoteellaan Olavin
iiiti kertoo pojilleen tarinan perinttikaapista, jossa on kirveen jiilki. Lapsi-
vuoteeltaan iiiti oli mennyt saunakamariin ja kiytiinyt miehensii makaamasta
nuoren viinanpolttajat5rton kanssa. Raivostunut isii oli tullut periissii ja yrittiinyt
murhatavaimonkirveellii, muttakirves oli osunutkaappiin. Lapsi, jonkaiiiti
oli juuri synnyttiinyt, oli Olavi.

Hurja seksuaalisuus on suvun miehill?i verisse, ja se johtaa heidtit hil-
littdmille harharetkille. Naisen tehtiivii on pitiiii perhe ja talo koossa. Tulion
elokuvassa iiiti lausuu kuolinvuoteellaan mytis: "Tdhdn asti olet hajottanut,
nyt sinun on aika ruveta rakentamaan. Ihminen ei rakenna mitiiiin eliimiissiiiin
yksin." Tiimi Linnankosken teema esiintyy hurjimmillaan novellissa'Taistelu
Heiktiliin talosta", jonka siis Tulio fitmasi kaksi kertaa (mm. esikoisteokse-
naan). Heikkiliin emiintii estii5 ruoska kiidessii talon sortumasta isdnniin
juopotteluun; lopulta isiintii iskee vaimonsa aivoihin kuuden tuuman rauta-
naulan.

Viiin<i Linna -filmatisoinneista esitiin tiissii vain sellaisen sivukommentin,
ettii sekii Tuntemattomassa etti Pohjantrihdessri piitihenkildiden nimi on
Koskela, kr;iten Tulipunakukassa. Linnankosken Tulipunakukaz lopussa on
suo, kuokka ja Koskelan perhe; Pohjantdhden alussa on suo, kuokka ja
Jussi.

/vlikko Niskonen: Loulu tulipunoisesto kukosto. Kuvo: SE .

Ldhikuvo . 3\\OOO 45



ta Sokori Taivioinen,
Tusko jo hurmio. lvlikko
Niskonen jo htinen
elokuvonso. Helsinki;
Suomoloisen Kirjolli-
suuden Seurc, 1999.

Mikko Niskasen elokuvaura sai alkunsa Toivo Siirktin Juhasta (1956),
joka oli ensimmdinen suomalainen pitk?i viirielokuvaja ensimmdinen suoma-
lainen scope-elokuva. Niskanen itse esiintyi koskenlaskijana, laskettuaan
"aikamoisia koskia jo poikasena". Niskasen rohkeus sai Siirkiin lupaamaan
tiille ohjaajantytin. Lupaus toteutui viisi vuotta mydhemmin esikoisohjausessa
Pojat (1961). Kun lukee Sakari Toiviaisen kirjan Tuska ja hurmiota voi
ajatella, ettii juuri Niskanen olisi ollut ylivertaiset valmiudet onnistua eloku-
vassaan Laulu tulipunaisestq lilkasta (197 1). Niin ei kuitenkaan kdynyt, vaan
tuloksena oli hengettin pastissi, romaanin filmatisoinneista vaatimattomin.
Sydiinverensii Niskanen kiiytti samanaikaisesti tekeillii olevaan Kahdeksaan
surmanluotiin (1972). Realistista tukkilaismilj<ititii hdn kuvasi vakuuttavasti
Piiiitalo-filmatisoinneissaan Eltimcin vonkamies (1986) jaNuoruuteni savotat
(1e88).

Laulu tulipunaisesta kukasta on kuuluisimpia suomalaisen kirjallisuuden
"nuoren miehen odysseioista" Kalevalan kertomusten rinnalla. I 980luvun
suomalaisessa elokuvassa "nuoren miehen odysseiasta" tuli eriis hallitseva
ilmiti, ellei kuitenkaan geme. Ttitiltri tullaan, eltimti! (1980), Sydl<sykierre
(1981), Valehtelija (1981), Artottomat (1982), Rikos ja rangaistus (1983),
Jon (1983), Calamari Union (1985), Rosso (1985), Ariel (1988) ja Kotia
ptiin (1989). Ne olivat urbaaneja tarinoita, joissa maalaisidentiteetti ei ollut
edes nostalgiaa ja jossa koskenlaskun syrjeyttivet road movie -tilanteet.

Kun Markku Priltinen teti Kuningasjritktin (1998), suomalaisen elokuvan
edellisestii koskenlaskusta (Niskanen) oli kulunut neljinnesvuosisata.
Kuningasjtitktin jiilkeen koskenlaskua on kyllii niihty mytis elokuvassa Lapin
lullankimallu.s (1999). Onnen maantekijtiltii ei ollutylliittiiviiii, ett'li elokuvassa
oli tallellaperinteiselle suomalaiselle elokuvalle ominainen esanssi: el?imiinilo.
Todellisuudentuntua tarinaan tuli sitii kautta, ettd Ptil6nen itse on ehtinyt jopa
tytiskennellii tukkilaisena. Niinpii jo Tulipunahtkasla tuttu teema, ettii kylZin
miehet kyrtiilevnt viriilien tukkilaisten uhkaa t5rttiirilleen ja mielitietyilleen,
on tiettiiviisti ollut my6s todellisuutta vielii 1970-luvulla. Ennen kaikkea
Kuningasjtitlcri on populaarikulttuurin tuttuja hahmoja uudelleen muokkaavaa
laadukasta ajanvietettii. Klassinen loppuhuipentumakin on siiilytetty:
kuningasjiitkiin arvo ansaitaan edelleen koskenlaskulla. Mainittakoon vielii
yksi jatkuvuutta ilmentiivti detalji: P6ltinen on erinomainen lapsikuvaaja, ja
niin oli Stillerkin. Esimerkiksi kdry Tulipunala*assa kohtaus, jossa Olavi
saapuu kuuden vaellusvuoden jtilkeen kotikyliiiin ja kohtaa paimenpojan.

Aki Kaurismircn Juha (1999) on ajankohtaisista suomalaisista elokuvista
se,jolla luulisi olevan eniten yhteyttii Stillerinjohtolankaan. (Juhasta on tehty
neljii filmatisointia, ohjaajina Mauritz Stiller, 192 I , Nyrki Tapiovaara, 1937 ,
Toivo Siirkkii,1956 ja Kaurismiiki, 1999). Niin ei kuitenkaan ole. Eroksen
viehiitys loistaa poissaolollaan ketiiiin mielistelemiifttimiin Aki Kaurismden
elokuvissa. Se on hiinen vastalauseensa yleistin kosiskelulle. Kaurismden
Juha on absurdin teatterin tulkinta Ahon ja Tulion aiheistq postmodemi
parodia tai tagikomedia. Se on mustavalkoinen mykkiielokuva, jossa on
musiikkia ja laulu mutta ei puhuttua dialogia. Toiminta on modernisoitu EU-
aikakauteen, mutta kuvamaailma on 1950-luvun Tulion inspiroimaa. Viaton
maalaist5rttd turmeltuu kaupungissa ja joutuu bordelliin: tdtii teemaahan ei ole
Ah91 lg6aanissa. Se on scn sijaan er6s toema Linnankosken romaanissa
Laulu tulipunaisesta kukasta. Se on Elli Gasellin teema, josta tuli Tuliolle
ratkaiseva, "sellaisena kuin sinii minut halusit" -teema. Viiitiinkin, ettii
Kaurismiiki on Tulion kautta kuljettanut elokuvaansa Linnankoski-vaikutteen
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Levottomot.
Kuvo: SEA-

Levottomat (2000, ohjaus: Aku Louhimies, k?isikirjoitus: Aleksi Bardy,
pddosissa: Mikko Nousiainen, Laura Malmivaara, Matleena Kuusniemi ja
Irina Bjtirklund) olkoonpiiiitepisteenii suomalaisen Don Juanin sadan vuoden
kaaressa. Tarinan piiiihenkiki on Olavin nykypiiiviin urbaani vastine,
turkulainen ensiapuliiiikiiri. Hiin kokee useita naissuhteita, joiden peA- tai
ainoa sisiiltO on aistillinen. Paljasta pintaa elokuvassa on siinii miidrin, etti se
antaa kriitikko Susanna Bellille aiheen letkauttaa: "Elokuvassa on myris
paljon kohtauksia, joissa ollaan vaatteet piiiillii, mutta ne ovat aina juonen
kannalta perusteltuja". 15

Tyylilaji on varsin erilainen kuin Linnankoskella ja Stillerillii, mutta
merkittiivii yhteyskin on. Elokuvassa on voimakas luonnontunne. Se on
kuvattu vuosisadan kuumimpana kesiinii Turun saariston kimmeltiivillii vesillii.
Tekijnt ovat kiytiineet uudelleen vanhan pohjoismaisen maagisen reseptin
siitii miten kesiiaurinko heijastuneena veteen saa ihmiset siiteilemtiiin
luonnollista glamouria j a erotiikkaa. Levottomissa korostuu pohj oismaisen
seksin luonnonviikevyys ja Tulipunakuftaz perinteestii poiketen erityisesti
naisen seksuaalinen aktiivisuus.

Tarinassa on aineksia ajankuvaan nykyp?iiviin sinkkukulttuurista, vaikka
sankari ei olekaan tyypillinen vaan liihinnii patologinen tapaus, niin lti.iikiiri
kuin onkin. Kuten pornografiassa, seksi esitetli,i'n Levottomissa muusta
eliimiistii irrallisena asiana ja sankarille on ominaista tunnekylmyys, mutta
piiinvastoin kuin pornossaZ evottomissatimd nostetaan ongelmaksi. Seksi ei
ole syntiii vaan iloa, mutta tunteeton ilo jiiii pinnalliseksi. Seksi tyydyttiiii
vain seksinhalun, eik[ siite l6ydy eliim?in syvin sistiltri. Seksi on helppoa,
rakkaus vaikeaa. Levottomat on merkittiivii avaus suomalaiseen nykypiiiviin
donjuanismiin, jokahendikdriiiinii sinkkukulttuurina eliinee kukoistavampana
kuin koskaan aikaisemmin.

Levottomat, vuoden 2000 menestynein kotimainen elokuva, ei rahasta
vain ilmeisillii pinnallisilla avuilla vaan perustuu hyviin ntiyttelijtiihin ja
vakavaan kiisikirjoitukseen. Se lqrtkeytyy yhtiiiiltn yleismaailmalliseen Don
Juan -teemaan ja toisaalta aiheeseen, jonka tunnetuin toteutus on Arthur
Schnitzlerin n[ytelmii Piirileikki ja hienoin filmatisointi Max Ophulsin Za
Ronde eli Lemmenkaruselli - tuosta aiheesta on tullut vulgarisoituna seksi-
ja pornoelokuvan peruskaava. Eroottisen teeman rohkealle ja vakavalle
kesittelylle on syyti toivoa onnea ja jatkoa. Kysyntii on pohjaton, hyvii
tarj onta ldhes olematon.

ri Susonno Eell:
"Levottomot", orvostelu
lehdessri Hehink'.net
28.t.2000.
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